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Exodus 29:27
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Exodus 29:27 "Consecrate those parts of the ordination ram that belong to Aaron and his sons: the
breast that was waved and the thigh that was presented.
NRS
Exodus 29:27 You shall consecrate the breast that was raised as an elevation offering and the thigh
that was raised as an elevation offering from the ram of ordination, from that which belonged to Aaron
and his sons.
TNK
Exodus 29:27 You shall consecrate the breast that was offered as an elevation offering and the thigh
that was offered as a gift offering from the ram of ordination -- from that which was Aaron's and from that
which was his sons' --
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Numbers 15:30
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Numbers 15:30 "'But anyone who sins defiantly, whether native-born or alien, blasphemes the LORD,
and that person must be cut off from his people.
NRS
Numbers 15:30 But whoever acts high-handedly, whether a native or an alien, affronts the LORD,
and shall be cut off from among the people.
TNK
Numbers 15:30 But the person, be he citizen or stranger, who acts defiantly reviles the LORD; that
person shall be cut off from among his people.
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Numbers 24:7 Water will flow from their buckets; their seed will have abundant water. "Their king will
be greater than Agag; their kingdom will be exalted.
NRS
Numbers 24:7 Water shall flow from his buckets, and his seed shall have abundant water, his king
shall be higher than Agag, and his kingdom shall be exalted.
TNK
Numbers 24:7 Their boughs drip with moisture, Their roots have abundant water. Their king shall rise
above Agag, Their kingdom shall be exalted.
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Numbers 31:52 All the gold from the commanders of thousands and commanders of hundreds that
Moses and Eleazar presented as a gift to the LORD weighed 16,750 shekels.
NRS
Numbers 31:52 And all the gold of the offering that they offered to the LORD, from the commanders
of thousands and the commanders of hundreds, was sixteen thousand seven hundred fifty shekels.
TNK
Numbers 31:52 All the gold that was offered by the officers of thousands and the officers of hundreds
as a contribution to the LORD came to 16750 shekels.
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Numbers 33:3 The Israelites set out from Rameses on the fifteenth day of the first month, the day
after the Passover. They marched out boldly in full view of all the Egyptians,
NRS
Numbers 33:3 They set out from Rameses in the first month, on the fifteenth day of the first month;
on the day after the passover the Israelites went out boldly in the sight of all the Egyptians,
TNK
Numbers 33:3 They set out from Rameses in the first month, on the fifteenth day of the first month. It
was on the morrow of the passover offering that the Israelites started out defiantly, in plain view of all the
Egyptians.
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Deuteronomy 2:21 They were a people strong and numerous, and as tall as the Anakites. The LORD
destroyed them from before the Ammonites, who drove them out and settled in their place.
NRS
Deuteronomy 2:21 a strong and numerous people, as tall as the Anakim. But the LORD destroyed
them from before the Ammonites so that they could dispossess them and settle in their place.
TNK
Deuteronomy 2:21 a people great and numerous and as tall as the Anakites. The LORD wiped them
out, so that the Ammonites dispossessed them and settled in their place,

U) &%VW -)4 & @ 3 U2&.2% ( -> Deuteronomy 8:14
0()5A128 )6'! ()A$P ! X :&' UY)P! ,
WTT

NIV

Deuteronomy 8:14 then your heart will become proud and you will forget the LORD your God, who
brought you out of Egypt, out of the land of slavery.
NRS
Deuteronomy 8:14 then do not exalt yourself, forgetting the LORD your God, who brought you out of
the land of Egypt, out of the house of slavery,
TNK
Deuteronomy 8:14 beware lest your heart grow haughty and you forget the LORD your God -- who
freed you from the land of Egypt, the house of bondage;
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1 Samuel 2:8 He raises the poor from the dust and lifts the needy from the ash heap; he seats them
with princes and has them inherit a throne of honor. "For the foundations of the earth are the LORD's;
upon them he has set the world.
NRS
1 Samuel 2:8 He raises up the poor from the dust; he lifts the needy from the ash heap, to make them
sit with princes and inherit a seat of honor. For the pillars of the earth are the LORD's, and on them he
has set the world.
TNK
1 Samuel 2:8 He raises the poor from the dust, Lifts up the needy from the dunghill, Setting them with
nobles, Granting them seats of honor. For the pillars of the earth are the LORD's; He has set the world
upon them.
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1 Kings 11:26
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1 Kings 11:26 Also, Jeroboam son of Nebat rebelled against the king. He was one of Solomon's
officials, an Ephraimite from Zeredah, and his mother was a widow named Zeruah.
NRS
1 Kings 11:26 Jeroboam son of Nebat, an Ephraimite of Zeredah, a servant of Solomon, whose
mother's name was Zeruah, a widow, rebelled against the king.
TNK
1 Kings 11:26 Jeroboam son of Nebat, an Ephraimite of Zeredah, the son of a widow whose name
was Zeruah, was in Solomon's service; he raised his hand against the king.
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2 Kings 2:13 He picked up the cloak that had fallen from Elijah and went back and stood on the bank
of the Jordan.
NRS
2 Kings 2:13 He picked up the mantle of Elijah that had fallen from him, and went back and stood on
the bank of the Jordan.
TNK
2 Kings 2:13 He picked up Elijah's mantle, which had dropped from him; and he went back and stood
on the bank of the Jordan.
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2 Chronicles 35:7 Josiah provided for all the lay people who were there a total of thirty thousand
sheep and goats for the Passover offerings, and also three thousand cattle-- all from the king's own
possessions.
NRS
2 Chronicles 35:7 Then Josiah contributed to the people, as passover offerings for all that were
present, lambs and kids from the flock to the number of thirty thousand, and three thousand bulls; these
were from the king's possessions.
TNK
2 Chronicles 35:7 Josiah donated to the people small cattle -- lambs and goats, all for passover
sacrifices for all present -- to the sum of 30000, and large cattle, 3000 -- these from the property of the
king.
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Ezra 3:12 But many of the older priests and Levites and family heads, who had seen the former
temple, wept aloud when they saw the foundation of this temple being laid, while many others shouted for
joy.
NRS
Ezra 3:12 But many of the priests and Levites and heads of families, old people who had seen the
first house on its foundations, wept with a loud voice when they saw this house, though many shouted
aloud for joy,
TNK
Ezra 3:12 Many of the priests and Levites and the chiefs of the clans, the old men who had seen the
first house, wept loudly at the sight of the founding of this house. Many others shouted joyously at the top
of their voices.
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Nehemiah 9:5 And the Levites-- Jeshua, Kadmiel, Bani, Hashabneiah, Sherebiah, Hodiah, Shebaniah
and Pethahiah-- said: "Stand up and praise the LORD your God, who is from everlasting to everlasting."
"Blessed be your glorious name, and may it be exalted above all blessing and praise.
NRS
Nehemiah 9:5 Then the Levites, Jeshua, Kadmiel, Bani, Hashabneiah, Sherebiah, Hodiah,
Shebaniah, and Pethahiah, said, "Stand up and bless the LORD your God from everlasting to everlasting.
Blessed be your glorious name, which is exalted above all blessing and praise."
TNK
Nehemiah 9:5 The Levites Jeshua, Kadmiel, Bani, Hashabniah, Sherebiah, Hodiah, and Pethahiah
said, "Rise, bless the LORD your God who is from eternity to eternity: 'May Your glorious name be
blessed, exalted though it is above every blessing and praise!'
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Job 17:4
Job 17:4 You have closed their minds to understanding; therefore you will not let them triumph.
NRS
Job 17:4 Since you have closed their minds to understanding, therefore you will not let them triumph.
TNK
Job 17:4 You have hidden understanding from their minds; Therefore You must not exalt them.
NIV
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Job 38:15

Job 38:15 The wicked are denied their light, and their upraised arm is broken.
NRS
Job 38:15 Light is withheld from the wicked, and their uplifted arm is broken.
TNK
Job 38:15 Their light is withheld from the wicked, And the upraised arm is broken.

0() A
1 6'5,! ! %V;2 -.8, !3 P , !k %V)J!K

WTT

Psalm 75:7
Psalm 75:6 No one from the east or the west or from the desert can exalt a man.
NRS
Psalm 75:6 For not from the east or from the west and not from the wilderness comes lifting up;
TNK
Psalm 75:7 For what lifts a man comes not from the east or the west or the wilderness;
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Psalm 110:7

Psalm 110:7 He will drink from a brook beside the way; therefore he will lift up his head.
NRS
Psalm 110:7 He will drink from the stream by the path; therefore he will lift up his head.
TNK
Psalm 110:7 He drinks from the stream on his way; therefore he holds his head high.
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Psalm 131:1 A song of ascents. Of David. My heart is not proud, O LORD, my eyes are not haughty; I
do not concern myself with great matters or things too wonderful for me.
NRS
Psalm 131:1 <A Song of Ascents. Of David.> O LORD, my heart is not lifted up, my eyes are not
raised too high; I do not occupy myself with things too great and too marvelous for me.
TNK
Psalm 131:1 A song of ascents. Of David. O LORD, my heart is not proud nor my look haughty; I do
not aspire to great things or to what is beyond me;
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Psalm 138:6
Psalm 138:6 Though the LORD is on high, he looks upon the lowly, but the proud he knows from afar.
NRS
Psalm 138:6 For though the LORD is high, he regards the lowly; but the haughty he perceives from
far away.
TNK
Psalm 138:6 High though the LORD is, He sees the lowly; lofty, He perceives from afar.
NIV
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Isaiah 25:1 O LORD, you are my God; I will exalt you and praise your name, for in perfect faithfulness
you have done marvelous things, things planned long ago.
NRS
Isaiah 25:1 O LORD, you are my God; I will exalt you, I will praise your name; for you have done
wonderful things, plans formed of old, faithful and sure.
TNK
Isaiah 25:1 O LORD, You are my God; I will extol You, I will praise Your name. For You planned
graciousness of old, Counsels of steadfast faithfulness.
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Isaiah 62:10 Pass through, pass through the gates! Prepare the way for the people. Build up, build up
the highway! Remove the stones. Raise a banner for the nations.
NRS
Isaiah 62:10 Go through, go through the gates, prepare the way for the people; build up, build up the
highway, clear it of stones, lift up an ensign over the peoples.
TNK
Isaiah 62:10 Pass through, pass through the gates! Clear the road for the people; Build up, build up
the highway, Remove the rocks! Raise an ensign over the peoples!
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Lamentations 2:17 The LORD has done what he planned; he has fulfilled his word, which he decreed
long ago. He has overthrown you without pity, he has let the enemy gloat over you, he has exalted the
horn of your foes.
NRS
Lamentations 2:17 The LORD has done what he purposed, he has carried out his threat; as he
ordained long ago, he has demolished without pity; he has made the enemy rejoice over you, and exalted
the might of your foes.
TNK
Lamentations 2:17 The LORD has done what He purposed, Has carried out the decree That He
ordained long ago; He has torn down without pity. He has let the foe rejoice over you, Has exalted the
might of your enemies.
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Ezekiel 17:22 "'This is what the Sovereign LORD says: I myself will take a shoot from the very top of a
cedar and plant it; I will break off a tender sprig from its topmost shoots and plant it on a high and lofty
mountain.
NRS
Ezekiel 17:22 Thus says the Lord GOD: I myself will take a sprig from the lofty top of a cedar; I will set
it out. I will break off a tender one from the topmost of its young twigs; I myself will plant it on a high and
lofty mountain.
TNK
Ezekiel 17:22 Thus said the Lord GOD: Then I in turn will take and set in the ground a slip from the
lofty top of the cedar; I will pluck a tender twig from the tip of its crown, and I will plant it on a tall, towering
mountain.
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Ezekiel 48:8 "Bordering the territory of Judah from east to west will be the portion you are to present
as a special gift. It will be 25,000 cubits wide, and its length from east to west will equal one of the tribal
portions; the sanctuary will be in the center of it.
NRS
Ezekiel 48:8 Adjoining the territory of Judah, from the east side to the west, shall be the portion that
you shall set apart, twenty-five thousand cubits in width, and in length equal to one of the tribal portions,
from the east side to the west, with the sanctuary in the middle of it.
TNK
Ezekiel 48:8 Adjoining the territory of Judah, from the eastern border to the western border, shall be
the reserve that you set aside: 25000 cubits in breadth and in length equal to one of the portions from the
eastern border to the western border; the Sanctuary shall be in the middle of it.
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Daniel 12:7 The man clothed in linen, who was above the waters of the river, lifted his right hand and
his left hand toward heaven, and I heard him swear by him who lives forever, saying, "It will be for a time,
times and half a time. When the power of the holy people has been finally broken, all these things will be
completed."
NRS
Daniel 12:7 The man clothed in linen, who was upstream, raised his right hand and his left hand
toward heaven. And I heard him swear by the one who lives forever that it would be for a time, two times,
and half a time, and that when the shattering of the power of the holy people comes to an end, all these
things would be accomplished.
TNK
Daniel 12:7 Then I heard the man dressed in linen, who was above the water of the river, swear by
the Ever-Living One as he lifted his right hand and his left hand to heaven: "For a time, times, and half a
time; and when the breaking of the power of the holy people comes to an end, then shall all these things
be fulfilled."
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